C-6 B B —LEERIC BT AT LI IRER & 0Kz T
FEILITR A

B2 —VFEO AFL LTZIRER) NEBECTHHH, BLIOINLOREESEBRECTH 24
R TCIE. AR —BOHRR LT - AR BRIV 55, BREIXIOBRLEMI T~
A= RAPFEZAT o Tz, fR, LLTFOO L@ BN T,

O EFEH TITHFIC allof {us/you}’ ZEWT 2L ONTFETH LA ABEE— & ~T 6

MNEN,

@ PFrE&FAAITEREICAS — S ABEE - BoE s IR LI TR0,

HREFIIOND, — AFEH— X TERAY—2 (semantic agreement) | (Corbett2006) T b &5z
Do IR s AR - BUIEWRIIC - CABER TH D LIRSS T W OREETH 54
BRIV TVEEZDEHTHD, IHIZOND, AR CIEHEHICH S TER—ENE Z v i2<
WIZEWRBEND, U, A4 E B OEE R4 TR TIE, — AR B34
IR BN Z O biEND BND,

0. FL®IC

5B =)Vl (F 2V VR 7T v 7 55D OfiB L OATATIIAR - Ho—En i bns, iz
2. ERETE (1), (2) OX IS EEERE I EFEOAT - i é —BT 5ibFE ARSI D (A
PREEw), FTAEAFATIE (3),(4) DL D ICEEMLFNAERE DO NFR - B L —Bd 2 prJd AR
B (—ZAPMIBEER),

(1) Bez &ig-ti-q. (2) Ul ¢ig-ti-0.
IPL go.out-PAST-1PL 3SG go.0ut-PAST-3SG
2 1 X 7=, ) e /e 1T 7=, |

(3) bez-nen kiiz-lar(-ebez) (4) anip kiiz-lar-e
IPL-GEN eye-PL(-1PL.POSS) 3SG.GEN eye-PL-3SG.POSS
FexDH) e e e D A

L72>L. bari-biz [all-1PL.POSS] ‘all of us’, kiib-egez [many-2PL.POSS] ‘many of you’, ike-bez [two-1PL.POSS]
‘twoofus’ 72 & D X4 Gt L7=[REF] (pronominalized determiners)! | 723 EFETH HHIC, i H DJEM
TERERE T HFTA AT TIX, S ABEE—BOA RO T - AMER KL EZY 55 (I

U RV aBIc B4 5 S TIFJE T 5 Goksel and Kerslake (2005: 120) 0 FAFE,  BRE 7 AT B AFRBERE DS RO TR RIS
HRET D hzcbzr imiz [none-1PL.POSS] ‘none of us’, bazi-lar-miz [some-PL-2PL.POSS] ‘some of you’ D & 9 25k %&f54, LT, &
FHRTH D 7 4 — VOIS R4 ﬂﬂﬁ L7z [RGER ] & MRS,
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DOFENE (5). FrEA4FEOHFNET (6) R L),

(5) Ike-bez ¢ig-ti{-0 / -q}. (6) Kkiib-ebez-nery kiiz-lar{-e / (-ebez)}
two-1PL.POSS g0.0ut-PAST{-3SG/-1PL} many-1PL.POSS-GEN eye-PL{-3SG.POSS / (-1PL.POSS)}
(7= H0 5 B2 NiEH 7z, | (F7ebo5b%<DH)

BERORY TiX, &% —/AGEICET 0T8T 2 OBARITFLR S TWh Ry, hLagh (Fary
a7 REERE) CIEHENCB W CRBROBIG R L 4L, S OEITRICEEER A H 5 (5 1 HiCkik).,
LL, ML agBEOfTRoORRZ2EMA L T, ¥ ¥ —LiBlckiT 2R 451k L7 RER & o—ix
B CE 2V, BRFIXZOBGEHIT 570, 2— 2% AW E&NTHE 21T 72, FHEORER,
UTFODEQNH bR >T,

@O ERETIIFFT ‘allof {us/you}” ZEKT 2 b DNFFETH 2HE I — ZAHEE—EZ =3

VAL AN

@ FrTAEAFAITEREIC A, — Z ARER— A m 3 E 03 0 LIE~ T2,

REHTONS, — ABEE L [EWRA—2 (semantic agreement) | (Corbett 2006) T 5 &5z
% (B 3 f#itHkd), 28k s, —ZAMEE —BUITEWRNIC—ZAHER TH L LIRSV
DNEETHIHRICHE I VLT VEFTZH72OTHD, IHIZ@QNE, AR T TR
BRI WZ ENRBREND, ik, FraA ] LEEOBE 2R oAFIE TR, — AR
B BTN IS RO D Z b biEND b D,

ARROEHITIKOEY THDH, £TH 1 H CHRATHIFEOFLR A BRI U, 5 2 Hi ColA 71k & TR
R, EBIHTELE, FAHTHBROPEEZIRRD,

BB, BT LD ORWERY AERESCROFIER. B3¢ - MEF S, 77 o LFEG, Z7rA, AK
FEAR. SCTHR D FIIRREICL D,

1. ®ATHAR

S B —)VEEICBET 2 A TR C. AL L 72 BRIER & O—BUZ DWW TRk L72 b OI3F AORY T
IFRYS 700, REITIX, 24— NVGELRILL Fa V7 HREICE L, FREOEA TWD ML aiEIz
T D HATHIFE 2 B0 LiF 5, 1.1 fii T Goksel and Kerslake (2005) . 1.2 §iT Aydin (2009) DRtk % F &
¥, 1.3 fi CRBREZ1T 9,

1.1. Goksel and Kerslake (2005)

Goksel and Kerslake (2005: 120) (2 Xk 2 &, bV agh TILEERI LM 2557 hep-imiz [all-1PL.POSS] “all
of us / hep-iniz [all-2PL.POSS] ‘all of you’ NEFEDHE, WFEICHEIT 5 — - AMEEIERIIRHN TH S
(7) 3. ZFNLANDOEDONTFETH LGEITEANICHEEN THD (8) LI,
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(7) Hep-imiz tatil-de deniz kiyi-sin-a gid-iyor-uz.
all-1PL.POSS holiday—LOC sea  coast-3SG.POSS-DAT go-PRES-1PL
(B Hidei, IRRICHEFICTT <,

(8) Hicbir-imiz bugiin  sokag-a ¢ik-ma-di(-k).
not.any-1PL.POSS today  street-DAT go.out-NEG(-1PL)
(FA7=H DS . A4 BITSME Lo Tz,

1.2. Aydin (2009)

Aydin (2009: 99) (A FADZEEIRE pro ZARE L, AL /740 EF (subject partitive quantifier)
EETEFBATANICE E > TV OHEAIE (AR BE—EMEE 9a) . £ 20O REHIA O E
ICBEIL TV AESAIE (— AW D EZ 5 (9b) EFHBLTWD

(9) a.[TP[NPpro kac¢-miz] on-u hakl bul-uyor-@]?
how.many-2PL.NOM he-AcC right find-PRES-3SG
b. [TP proi [TP [NP tikac-1niz] on-u hakli bul-uyor-sunuz]]?

how.many-2PL.NOM he-ACC right find-PRES-2PL

‘How many of you think that he is right?’

ZOFHLE LT Aydin (2009:99) 1F, = AFRHEM—H CIEEKEERFR SN T (10a) . — " AFEK
—ETCIHBEE EENTFAE SRV (10b) Z L Z2ZFF T D

(10) a. [TP [NPsiz-in/*siz kac¢-miz] on-u hakli bul-uyor-@]?
you-GEN/*NOM how.many-2PL he-ACC right find-PRES-3SG
b. [TP sizi/*siz-in; [TP [NP t; ka¢-mmiz] on-u hakl bul-uyor-sunuz]]?
yOUu.NOM/*GEN how.many-2PL  he-ACC right find-PRES-2PL

‘How many of you think that he is right?’

1.3. RRERE

Goksel and Kerslake (2005) 1% /L3 EEICRBW T, EFBENAFENREMEZ T H O TH L5 E1TREEIC
BT AMEEIERIRBEN THDL L LTS, ¥ ¥ — LB THEENREMEZIRT L OREFET
Ho%GE. — ABEEIERNBND Z L2V H 0D, (11) DX ) IZHELRWES b D,

(11) Anip kem-leg-e-n bar-ibiz bel-4-0.

3SG.GEN who-CNMLZ-3SG.POSS-ACC  all-1PL.POSS know-PRES-3SG
[N TH 20 E T BITEM-> TV 5,
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Aydin (2009: 99) [FARAFADZEGHIE pro ZRE L, T4 GIME L7z [RER 2 & e F5E4 m NI
HMES>TWDEA T AFEE . £ 2 bRHAOREICEE L TV 2 5Ea15— Z AMEER—
DEZDETIALTND 9) o TOFELE LT, Z AFRHEB—BTIITEREBITEINAT, —Z AR
B HCHREEENTRINRNZ LT WD (10) , LL, ¥ X —LGEOREZBIZET 5L
(12) X512, BEAFRAFADBENTHDIZHEL LT AREE —EE2 LTV A3, 1T (13)
DI, FEARRLFARBNTODIZHELL T AMER—H%2 L T LHI8 R 615,

(12) Sez-nery  Kkiib-egez ijtimayiy tormiS-ta  qatnas-a-siz.
2PL-GEN  many-2PL.POSS social  life-LOC  participate-PRES-2PL
(727212 b D% ITHRETEITSML TV D, |

(13) Sez  qaysi-yiz bel-4-0 bu yeget-ne?
2PL  which-2PL.POSS  know-PRES-3SG this  young.man-ACC
(BRI T2 BIX E RN CVET, ZOFHEE ? )

SHIZ, ZH—NVEETIEFAARFEA TS — ZABMER BN 2V 5 2720, pro &AW T-HEEEI 725
B D NETZ 720,
UUETHBLLZL 512, P agBOEITRORRZEMA L Th, # ¥ —LiEIcB T 2451 LT
FREF L D—EITMATE RV, Lo TRRHITZa— 22V ERNRTHELITV., ZOBRLE2H
T 52 L axRkB Db,

2. W
AT 2.1 fiCHA S, 22 M TR RIC SV TS5,

2.1. AEAE

BB —)VEEDA T A a—s3A Corpus of Written Tatar> % H\N CEEMIFAE 21T - 72, SHERRIX
bari, boten, himmd “all’, hirber ‘each’, gaysi ‘which’, kiip ‘many’ 12— AFREEH L <13 - ABREEOFTE
ANFEERED W b ONEFETH L ERH RHAEFE OB EITMEROLD) 3 BLO, T
HOBKENEEHE LTHWON TWAITALFEA THD, ZNHELLTFD1) & 2) OFIATHIH
LEEF LT,

1) ERHIE, —>HOBRKRBITHENZ O %, HEER OB EEZ 1-5 554 LT D H OMRRIZE

2 EEHORI 3 18 5600 TEET, Y AAT 4 7 DFEN 60%., SCAVERD 35%, FHianCn 5%725&55
3 2 B — LEOWREARERO S L, L0 IRE NN S, FHETIE. IHAFREBEOMRF L LCEFEODB
fﬂ:é 11 ﬂ:”ﬁ"ﬁ'< LEE@f’b?%J: LT@];:J@ Hfﬁ/%lﬁg/\/f”
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TEREBWRT D5 7 <pres> b LATBEEEZBWRT 54 7 <ifi> & ANJ) ULREET 5, )7, Fif4
ik, — DO H ORBERICHENROBRD B2 AT LIRET D,

2) By LB ZZ 7 BVICHE DT, IR FEETRELRD G, filE 50 filF 2D, = A
PREH B A 7m0 & — AN BlA R T B0 Az D,

2.2. AEHR
PLFOF 1,2 ICHERREZ T (HDOZ N Z2 KT TRT),

® 1 HERER (— AEEIY)

EE (BAER) ERE (BEIR) BRGEED)

35G (9) 1PL 35G (9) 1PL 3G 1PL/ O
bari-biz 8 42 0 50 45 5
boten-ebez | ‘all of us’ 14 36 2 48 48 2
hdammd-bez 23 27 6 44 47 3
kiib-ebez ‘many of us’ 36 14 35 15 45 5
héirber-ebez | ‘each of us’ 43 7 23 27 49 1
qaysi-biz ‘which of us’ 46 4 22 28 48 2
2 RAEMR (CAREER) °

EE (BIER) | ERE (BEF) BIGEAED)

35G (9) 1PL 35G (9) 1PL 3sG 1PL/ QO
bari-yiz ‘all of you’ 7 43 12 38 44 6
qaysi-yiz ‘which of you’ 50 0 47 3 49 1

HEDREFR, LTFTOOE@QNBHLNLIRoT,

® JERICTIIHFIZ “allof {us/you}’ ZEMT 5 HDONEFETH H5GEI12— - ANHEE— & R~ 3 65

E
2\,

@ PrAEAFAITEREIC S — CARMES B am 3 LI~ T 7,

3. B

FREX, — AEEED TEWA)—E (semantic agreement) | (Corbett 2006) TH 5D & # 2 D,
Corbett (2006: 155) IZ& 5 &, a2 e —F —DOIZS Ul —ESkiaER —2 (B : the committee has
decided) THHDIZX L, 2> ha—F7—OEKRIZG U —BUT B —2 (B : the committee have
decided) T2 &9, MERRON S, — AP —BUIEWRIIZ - AP TH 5 LIRS h
RTVHEONTFETHIHEITE I VTN E S 2, VT ZARES &2 BEwRN—BThbd &7
L2 ETHATED, —AMER—ENERN—ETHDHZ LT LD (14) DX RflRnd 5z

Y Foary =7 —BREFUL LEREFTH D b OE AL LT Dm0, AL TE R OB B RS LTz,
> 3ODEATNENICOE 50 FIF O BINE E o U BT 2 B RO 4 A B LTz,
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EIZL > THHENDOBIND,

(14) Manaraya diirtdw kerdek
¢ig-ti-q, ike-bez anda qal-di-0.
g0.0ut-PAST-1PL  two-1PL.POSS  there remain -PAST-3SG
[(Fx I ATA- T, Fhadte) “ANEHT, (o) ZANFZ ik o7, |
FEALE OB T & 72 ) 13— AHRBEE DO AFMESR S BLIL TV D 28
H S —)ViEHR L&, WEITEIC Koz
ERESSE N

BN TV R,
B T ZACEENL LW, g, R4 L L= RED
& L REHRLLE LTE

ike-bez

two-1PL.POSS
. HOE O EE

X, ZEOHi O
o7z 1 FEREE OO YL E L RO
TATIERL
(b L IFMEF) 28056, ERMNICEBABRRATICHY T2 b0 LR
LR LTS,

H—EEZ DT
S LITHAERE RO O, AR TSI TERN—EBENEZ VI W I EdRraShd, 202
i — AR B BT A e OB LR+ E

AT A 40 7] &RBLORES 2 FF >4 5 (15) T
WA TN B IR D45 (16) ITHARES R OND Z 2D HHEND LIS,
da kiir-miy-@.

(15) [NC Bari-biz-niy ana boril-yan-ibiz]-ni
look.back-PTCP.PAST-1PL.POSS-ACC also 1ook-NEG.PRES-3SG
e AN

all-1PL.POSS-GEN  3SG.DAT
(FL7- BB DO F IRV IR-7-2 8 b,

(16) [NP [RC boten-ebez-neyy  yarat-qan] Jir-i]

all-1PL.POSS-GEN  like-PTCP.PAST song-3SG.POSS
[FAT R DM & 723k

all of us” Z BT % 3 SO AR OBIRET + 1A Gl B 70 2 405 4) & 445l 2 R IB D =

[ RN D72 54454 T 6 B

I, # 4=

—RAHEEAT o TR, — AEIHT B L TV L 0I1I%, BIFRET+ EE 4
BT D a— AP EDORERIZES

o Bl AEIEITIE 22 BT 8 Bl TH o, AFERIZ
(=N W BRI A wif), FEETE

T RAFUE L7 BRER & OF®R—EiT, 22V

fichsrnzd (K1),
w0 > FEE T E > B T

B 1: 22— /VEEO—EEEIC BT 2 R4 50 L7 BRER & ORRAY—E D a REME

A TITENC AR TERA—BDNE Z 0 IT< W2 23, 7 —)LiE L FLl oG Z FF O SREIc i@
BIRERGE DA RY. K,

O 1973 FEAFNTE Z— LA L MEDF o HE D2 2 — /L3
T a2 HE—VEOBREIIX Y v RTH Y . TEEALFICEMRE TED AR - B E — BT AR AR <
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B TH D0 E D E, SEOMENF-N D, Aydin(2009:94) 2k 5 &, MVIFEORTAL AT
(— AR B —EImiR ST, BIRETOA S ET TIEAFREE MKW, Corbett (1979) O —EfEE (X
2) Ik D e, BEEMICEWRNY —HOMREEIX, —HD ¥ —7 > FMERGFE (attributive) Th H5GAIC
x| #hFE (predicate) TH HLEIZ LD &=,

attributive > predicate > relative pronoun > personal pronoun

42 : —EMEkE (Corbett 1979)

EfRED A FAMN—E T, BMEENAFAIN—ETHLZ LD, ZZRETERD E4FMN T4 A
ALV BERN—EDEZDIZ<WEN) —IENATEES ThD, Lo, BRRAT (relative
pronoun) [I£4FAMAN—HTH 570, AFAAINNLFAIN T L D51 Z X TE 72 (Corbett 2006:
228).

4. SHRDEE
ST AT IED, SO TR T L2 IREFSC, B OBER L BRI &
WE LT HEREICOVWTHRHEZIT O LERH D,

B&=—
1,2,3 1,2,3 A#p PAST past mE
ACC accusative K& PL plural wH¥
CNMLZ clause nominalizer &4 F{l; POSS possessive E
DAT dative Bk PRES present HAE
GEN genitive JE R PTCP participle iz G|
LOC locative {T¥& RC relative clause BEfRER
NC noun clause 4, A SG singular ==k xig
NEG negative LE TP time phrase FE I /)
NOM nominative T VN verbal noun W4 5
NP noun phrase &, FAA) - BEREE R
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